UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

	Bureau des radiocommunications�	(No. de Fax direct +41 22 730 57 85)��IMPORT R:\\APP\\WW6\\uitlogo.WMF�����	Lettre circulaire	15 décembre 1997

	CR/83

Aux Administrations des Etats Membres de l'UIT

�



Objet:	Première réunion du Groupe représentatif interconférence (GRI)









Monsieur le Directeur général,



	La Conférence mondiale des radiocommunications (Genève, 1997), au point 1 du “décide” de la Résolution PLEN-3 (CMR-97) a décidé de constituer un Groupe représentatif interconférence (GRI) chargé d'étudier s'il est possible d’accroître la capacité minimum assignée aux pays des régions 1 et 3 pour la porter à l’équivalent de 10 canaux analogiques environde porter la capacité minimale attribuée aux pays des Régions 1 à 3 à l'équivalent d'environ 10 canaux analogiques, conformément aux principes énoncés à l'Annexe 1 de la Résolution. Dans l'Annexe 2 de la Résolution, il est spécifié que la structure de ce groupe devrait être la suivante:

•	un groupe directeur de politique générale ouvert à tous les Etats Membres, mais en s'efforçant d'assurer une représentation adéquate des administrations de toutes les Régions de l'UIT;

•	le Bureau, assisté d'un groupe d'experts techniques et travaillant sous la direction du groupe supérieur de politique générale. Les membres du groupe d'experts techniques seraient issus des Etats Membres et des Membres des Secteurs sur la base de leurs compétences techniques.

	En plus des études susmentionnées, le GRI est tenu d'effectuer les études nécessaires concernant l'Annexe 7 de l'appendice 30 ainsi que la façon d'éviter une monopolisation de la ressource SRS.

	Aux termes du point 2 du “décide” de la même Résolution, le Directeur du Bureau des radiocommunications est invité à présenter à la CMR-99 les résultats des études susmentionnées du GRI. A cet effet, compte tenu de consultations effectuées au cours de la Réunion de préparation à la Conférence en vue de la CMR-99 et de la CMR-01, j'ai décidé d'organiser la première réunion du Groupe représentatif interconférence (GRI) au début du mois de février 1998 pour trois jours.

Lieu et date de la réunion

	La réunion se tiendra du 2 au 4 février 1998 dans la salle B du siège de l'UIT à Genève. Les services directement liés aux réunions - inscription des délégués, distribution des documents, etc. - seront regroupés près de la salle de réunion. L'inscription commencera le jour de l'ouverture dès 8 h 30 et la réunion débutera à 9 h 30. 

Programme de la réunion

	Le projet préliminaire d'ordre du jour de la réunion susmentionnée est reproduit dans l'Annexe 1. 



													./.

�



�Langues de travail

	Compte tenu des ressources limitées mises à la disposition des travaux postérieurs à la Conférence, les travaux du groupe représentatif interconférence (GRI) se dérouleront en français, en anglais et en espagnol. La situation concernant les réunions ultérieures du GRI sera examinée à la première réunion du Groupe.



Contributions

	Les contributions se rapportant aux études du GRI peuvent être envoyées au Bureau. Cinq copies de chaque contribution devront donc être adressées pour traitement, au Directeur du Bureau des radiocommunications. Les participants sont priés de présenter leurs contributions sur disquettes magnétiques avec support papier ou par courrier électronique avant le 20 janvier 1998 au plus tard à l'adresse suivante:

contin@itu.int

	Il convient de signaler que, compte tenu des contraintes en matière de temps et de ressources, les documents/contributions seront en anglais seulement.



Participation

	JeNous vous prieons de nous communiquer, au plus tard deux semaines avant l'ouverture de la réunion, le nom de votre (vos) représentant(s) au moyen du formulaire ci-joint (Annexe 2), (le photocopier si nécessaire). 



	Veuillez croire, Monsieur le Directeur général, à l’assurance de ma haute considération.











	Robert W. Jones�	Directeur du Bureau des radiocommunications















Annexes: 2

















Distribution:



-	Administrations des Etats Membres de l'UIT

-	Membres du Comité du règlement des radiocommunications





annexe 1

(à la Lettre circulaire CR/83)

(Genève, 2-4 février 1998)

Projet d'ordre du jour de la première réunion du GRI

(Genève, 2-4 février 1998)



1.	Remarques liminaires du Directeur du Bureau des radiocommunications

2.	Election du Président, des Vice-Présidents et du Rapporteur

3.	Adoption du projet d'ordre du jour

4.	Organisation des travaux

4.1	Mandat, Résolution PLEN-3 (CMR-97) y compris les méthodes de travail

4.2	Nombre, date, lieu et durée des réunions suivantes

4.3	Groupe d'experts techniques

4.3.1	Composition du Groupe d'experts techniques

4.3.2	Nombre de réunions, durée y compris les méthodes de travail

4.4	Relation avec les Commissions d'études de l'UIT-R, par exemple, le GTM 10-11S, le GT 4A

4.5	Relation avec la RPC pour la CMR-99

5.	Principes directeurs, relatifs à l'étude de faisabilité de la replanification 

5.1	Méthode concernant l'étude de faisabilité de la replanification et moyens disponibles

5.2	Examen éventuel de l'inclusion des soumissions au titre de l'article 4

5.3	Autres aspects relatifs aux principes, le cas échéant

6.	Incidences des décisions sur le plan financier et des ressources

7.	Réexamen de l'Annexe 7 de l'appendice 30

8.	Examen concernant la façon d'éviter une monopolisation de la ressource SRS

9.	Divers





----



�ANNEXE 2�(à la Lettre circulaire CR/83)

�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF���REUNION DU GRI�(Genève, 2-4 février 1998)��import R:\\ART\\TIF\\LGO_0ITU.TIF����Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción��(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYÚSCULAS)�

1. M. Mme Mlle 	Mr. Mrs. Miss

	Sr. Sra. Srta.�

____________________________________________________

(nom, family name, apellidos)�

________________________________________________

(prénom, first name, nombre)��2. Accompagné de (Membre de la famille)

	Accompanied by (Family Member)

	Acompañado por (Miembro de la Familia)�

____________________________________________________________��3.Pays/Country/País�________________________________________________________________________��

	4. Représentation/Representation/Representación



Nom de l'Administration et/ou Organisation

Name of the Administration and/or Organization

Nombre de la Administración y/o Organización�________________________________________________________________________________



________________________________________________________________________________��

Administration/Administración�only/seulement/solamente��embed MSDraw \* mergeformat ����Chef de délégation�Head of delegation�Jefe de la delegación��embed MSDraw \* mergeformat ����Adjoint�Deputy�Adjunto��embed MSDraw \* mergeformat ����Délégué�Delegate�Delegado��	et/ou – and/or – y/o

�embed MSDraw \* mergeformat ����Exploitations reconnues

Recognized Operating Agencies

Empresas de explotación reconocidas��embed MSDraw \* mergeformat ����Organismes scientifiques ou industriels

Scientific or Industrial Organizations

Organismos científicos o industriales��embed MSDraw \* mergeformat ����Nations Unies et ses institutions spécialisées

United Nations and its specialized agencies

Naciones Unidas y sus organismos especializados���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales et autres organisations internationales

Regional and other International Organizations

Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales��embed MSDraw \* mergeformat ����Autres entités s'occupant de questions de télécommunication

Other entities dealing with telecommunication matters (CV 230)

Otras entidades que se ocupan de cuestiones de telecomunicaciones���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

Intergovernmental Organizations operating satellite systems

Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite��embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales de télécommunications

Regional Telecommunication Organizations

Organizaciones regionales de telecomunicaciones��

5.Adresse officielle

   Official address

   Dirección oficial�________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

��TEL:�FAX:�E-MAIL:��

6.Adresse privée pendant la réunion

   Private address during the meeting

   Dirección privada durante la reunión�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��7.Adresse de la famille (facultatif)

   Home address of the family (optional)

   Dirección familiar (facultativo)�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��

Date:

Date:

Fecha:�

_____________________________________�Signature:

Signature:

Firma:���

Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR��Franchise��embed MSDraw \* mergeformat ����Section��embed MSDraw \* mergeformat ����Casier��embed MSDraw \* mergeformat �����

A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau

Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�

Place des Nations

CH-1211 Genève 20

Suisse��

Telephone: +41 22 730 5111

Telefax: +41 22 730 6600

Telex: 421000 UIT���
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Place des Nations	Téléphone 	+41 22 730 51 11	Télex 421 000 uit ch	Internet:	itumail@itu.ch

CH-1211 Genève 20	Téléfax	Gr3:	+41 22 733 72 56	Télégramme ITU GENEVE	X.400 	S=itumail; P=itu

Suisse		Gr4:	+41 22 730 65 00		A=400net; C=ch
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